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Λάζων , eWgx-sv toTs Λομενου τ <φ<λων ,
Eìvoq νόμιζα]/ ,^φσιμοί ΟΖζ̂ ζ τ βίον .
ΚΑΡ . σε τκχωί άπελιττε τα
ΔΙΚ . Ks/ztâ $ « V. ΚΑΡ . OwtBV ^ τα. υτ iicD -’ aSAi ^ j;

835 ΔΙΚ - Ko/zfiKj μ « ν ' jcayà μ \ν αμίω > $ s τε «§
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,/Ον-

vf 813 . ’θ £ίί ] Acetabula dicit esse facta aerea . At¬
qui melius erat alias res in aes converti , quibus ex
aere factis mi possumus ; nam acetabula statim aerugi¬
nem sive rubiginem aeream contrahunt , fi sint ex aere
facta , & infundatur acetum. Paullo post etiam dicit
τ îttvcv esse factum eburneum ; per quam vocem sive

furnum intelligat , sive laternam , nam utrumque illa signi¬
ficat , non nimiam felicitatem praedicat ; nam & furnus

utilior est caementitius aut ferreus , & laterna cornea
pelluddior . Etiam puteum oleo impletum esse dicit ; aqua
ergo aliunde quaerenda erit . Videtur autem alludere ad
fabulam Midae. , cni omnia in aurum convertebantur ,etiam quae minime voluisset , cibus & potus .

vf. 818 . ’
Λ5το4 » /« ίθα 1 Delicatisiimum fastidium ; nam

allio jam abstergent culum , quod antea esitare sole¬
bant ; nom lapidibus. Solitos autem fuisse tunc lapidi¬

bus
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Puteus oleo plenus : ampullae
Unguento pretioso refertae sunt : coenaculum , caricis .
Acetabula omnia , & patellae , & ollae ,
Aereae jam sunt , tabellas vero illas putidas

g 15 Piscarias illas inquam , argenteas jam videre est ,
Furnus autem nobis repente factus est eburneus .
Nos autem famuli ludimus par impar stateribus
Aureis , nates autem detergimus non lapillis amplius ,
Sed semper alliis , prae luxuria.

820 Et nunc herus quidem meus intus immolat
Suem & hircum & arietem coronatus ;
Me autem exire compulit fumus ; nec enim poteram
Intus manere , nam palpebras milii mordebat .
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SCENA SECUNDA .
Justus , Cario n .

J
ust . Sequere me puer ut ad Deum
Eamus . Car . Eja , quis iste est , qui huc accedit .

Just . Homo prius quidem miser , nunc autem fortunatus .
Car . Apparet è numero bonorum te esse.

Just . Maxime . Car . Quid itaque vis tibi ? Just . Ad Deum istum
Venio ; nam is mihi magnorum bonorum est causa.

830 Ego enim cum substantiam satis amplam à patre mihi relictam

Accepissem , succurrebam amicis , si qui opem meam desiderarent .
Existimans hoc in vita esse utile .
Car . Itaque certe cito te defecit pecunia .
Just . Omnino . Car . Ergo postea miser eras scilicet ?

S35 Just . Omnino . Et ego quidem arbitrabar , quibus interea
Bene fecissem indigentibus , eos me habiturum amicos

Vere

bus tergere podicem patet ex Comico nostro in Pace
vf . I22Y. Ubi Scholiastes adducit proverbium istud :
npeic εΐτίν ϊχ,ανοί . 7rpmóìòv w >. ifv λίθοι , αν άσι ηραγβο·
αν ii λεϊοί τίτΊαρζς ' tres ad tergendum podicem sufficiunt
lapidee , si asperi fuerint ; β autem laeves , quatuor . Cujus
proverbii meminerunt alii etiam ,
i·· vf . 831 . Suppeditabam. Euripides in Hecuba
vf. 970 . ti xjm n su π,ιχαπ {!& , μι) srfitvuQìv ja gitoti ’

ίπαζ -

κΐίν, άζ \ηιμ & tiu’ iyu ’ Qttii oportet fortunatam infor¬
tunatis amicis praefare ? nam ego fum paratus . Alludit
uterque ad proverbium : κοινοί τ* η ψιλβ»

vf. 834. In genere aerumnosum significat ; fea
quia pauperes tales sunt , nò , άθλιον rivq opponitur ,
t » , α-λχΜν , ut in Ecclef. vf. 590 .

vf . 835 . Κο,οΚίΓίϊ] Glossae : orava , perquam , valde , ad¬
modum , oppido , nimis , a κομίζω curo .
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vf . 838 . ’EfiT^Vov^ e] Lue’;' a in Timone : 51 / s irip*
£ce$žy iW7t5 «Tfyav ίκ.Τρέ,Τ0’,7^ - oJTAVVllloV ÀVOÛ ÓVAlCV
Srio-f/ct oytffSu) ύνοΑομζΊνοίήζ τ a προ voAaS σω rifu najj
ε^?ξ^·ζΤΛν rrvTwt' •j.’ž'̂ îvh^ cv * 7//r autem e longinquo m$
videntes , in aliam viam desieftunt , existimantes se inausi *
catum S? abominandum spectaculum visuros , / »;# videant ,
qui fitn ita pridem eorum servator cis benesacior sueram ,
Euripides in Medea vf. 561 . τγζ»«7λ cprr/A-j ?ržs tì ? ίκπc-
<T»V φ ;λί̂ * Pauperem omnes amici procul fugiunt,

vf. 840 . Aŵ òf] . Scholiattes clare exponit : dvTt t ? 5
ct?rdiASi& * {/.srApiffì '

tf Sî dsri tS aha " otav Λυγμός
ίπ·γίνχΊη tifo τάν ς-οΤ/υων dSpuiousvav , άφ&νίζίίαι o
yjfj KAfTaiLAÌildf* îtpri?cLscfž ϋΤ$νδ/Λν , oic-V TTUpoivyoj
iioi&M . ϊυχμίς ponitur pro pernicie sive interitu ; per me¬
taphoram a frumento ; cum enim ficis augmentum capienti¬
bus siccitas uv.t uredo supervenit , perit frumentum & com¬
buritur , Diiitur autem praeter expe &ationew sive impinuto

[ vasculorum uredo] quasi tritici hordei. In versione
nilis ium nomine , quod & frumento convenit , & vasis
aereis aut ferreis.

vs. 841 . ’Avâ ’ £ ? ] Sophocles iti Electra vf . 587 . JiSxsn
ctv8' ora ‘ΤΛνιίv Αί -χις· * vaivi λ>v δς>-·* S'pùQ * vuy ^ Âvtic *
doce , quare nunc omnium turpijjima facinora committas*
Vid . in Acharn. vf. 285 .

vf . 846 . M « v av ] Solebant vestes in quibus esient ini¬
tiati dedicare . Scholiastes ejus rei testimonium aslert
ex Melantliio : νάτ odv Wi rctic Sifis dvafiv *rs>c
τολΊς rap μυςτΛζ , cy ait νύχραν μνη &ΑΤίζ * Patrius mos
esi , deabus consecrarent vestes etiam mystae , ;« quibus
esient imitati . Quia autem dixerat vir justus ) fe velle
p illium suum dedicare deo ; Chremylus dicit , alludens
ad istum ritum : num ergo irt iliis es initiatus? Quasi di-
ca^ : Num Vìnti mysteriis initiatus, ei vis pallium dedicare ^
ut flet iit Eleusiniis furis ferii

Ibid.
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Vere firmos , si quando egerem .
Illi autem meum occursum & adspectum aversabantur .
Car . Etiam deridebant te , sat scio . Just . Omnino .

840 Nam rubigo , quae supellectilem meam ederat , me perdidit .
Car . Sed jam non amplius . Just . Quam ob rem ad Deum

Jure huc veni , ut eum adorem .
Car . Sed quid hoc detritum pallium sibi vult , obsecro ,
Quod puer tecum fert ? dic mihi .

845 Just . Hoc etiam ut Deo dedicem , ad eum venio .
Car . Num haec ea vestis est , in qua initiatus es majoribus mysteriis ? ^
Just . Non ; verum in ea alsi annos tredecim .
Car . Calcei vero ? Just . Et isti una perhiemarunt .
Car . Ergo istos etiam dedicandos attulisti . Just . Profecto .

850 Car . Lepida sane dona ferens Deo , huc advenisti .

ΟΙΙΦ O «VM> O © «E - © G «Htzho O «rîtzoB © «vtzss» © «ES

SCENA TERTIA .
Sycophanta , Cario , Justus ,

Hei , infortunatus ego ! quam penitus perii miser.
O terque quaterque infortunatus , & quinquies ,

Et duodecies , & decies miilies . Io ! Io !

Quam magno infortunio sum mersus.
855 Car . Apollo Averrunce , & Dii servatores !

Quid est quod huic homini evenit mali.
Syc . Annon vero intoleranda mihi nunc evenerunt mala ?

Qui

Ibid. 'Myxt .x
'
] Subauditur vox μυτχρια , quam ex- ti & robusto vino , quod multum aquae admistum ferre

■prefiit intra vs. 1014 .
'
μντχρίοις Se toÎc μιγίλο /r . Di - potest , nec amittit bonitatem ; ut ti duobus vini poeu-

cuntur autem magne , ad distinctionem minorum myste - lis tria aquae pocula misceantur : & tunc dicitur vinum
riorum : prius enim initiari oportebat minoribus mysteriis, τα τρί *. qiépeir χαλάς " ut in Equitibus vs. 1184 . lye yr.j
deinde ire &A majora . ut qui e Schoiis trivialibus ad A- nuli χιχραμίνον τρία yaj Suo. deinde alter , postquam gu-

> . -cademias proiiciicuntur. Hac similitudine utitur Aeneas stavit : ®c ilòt , 3 Ziù , ααί ™ τρία, φόρο·» χαλάς· Cape ci
Sophista Epist . 17 . ubi quondam suorum discipulorum misturam , ut bibas , per tria & duo pocula fallam . Alter :
ad ma ora adipiramem commendat Dionysio Sophistae : S Jupiter , quam suave est vinum , N facile fert tria aquae
S’x Taura y.aUiiv etn -ipe rr .v euiropixt 4 r .iullyj rui vire ’ pooulal
άλλης τί , ίτι τξατίτη .ίο-μίρ ® · , t-cù τ -τα ρ’ »μίι xakàt Ibid . Siιγχίκραμα/ ] Manet in metaphora , & se ipsum
« ναρααχίυχ , irrpet , ài 'tAhxfye ol rà μι- instar aquae click commixtum clic citin infortunio quali
xtx μντίρια ττροτο.ύμίν .ι r μί -ρ άλκο· Propterea spero cum sorti vino . Sophocles in Antigona vs . 13Π). χ 6λ &
rem bene faccefuram adolescenti; praecipue quia profeSus

’eyiì epei <p,â ' Siixatx Se συρχ . ν.ραμο; Sia. · Sìeuì ben .' mi¬
ai bine praeinitìatus , & apud nos bonis artibus praepara - fer ego sum , & gravibus mersus malis. Idem in Ajace
tis , ut illi qui Athenis initiantur parvis mysteriis ante vs 900 . t ;;v cTupixuirTcv Si eu ' poi tiusov

'
όρω Τίχμχαταν, ,

majora . , otxrce ràdo truyxrApxuim v ' Video infedteem puellam , capti -
vs 834. rbxtfópî ] Valido, vehementi, metaphora a for- vam Tumejam ejulatu confusum.
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